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مشغل الخافت KNX ثلاثي القنوات 1-10 فلط

هذا  في  الواردة  بالتعليمات  الالتزام  حالة  في  إلا  الجهاز  سلامة  يمكن ضمان  لا  تنبيه! 
المستند. يرجي قراءتها والاحتفاظ بها في المتناول. يجب تثبيت منتجات Chorus وفقاً 
CEI 64‑8 للأجهزة للاستخدام المنزلي وما شابه ذلك، في البيئات  لشروط المواصفة 

الخالية من الغبار وحيثما لا يلزم توفير حماية خاصة ضد دخول المياه.
فنية. أية توضيحات ومعلومات  لتوفير  GEWISS في خدمتكم  مؤسسة مبيعات 

تحتفظ Gewiss S.p.A.  لنفسها بالحق في إجراء أية تعديلات ضرورية على المنتج 
الموضح في هذا الدليل، في أي وقت ودون سابق إنذار.

تنبيه: يجب أن يتم تركيب الجهاز من قِبل أفراد مؤهلين بحيث تتم مراعاة 
.KNX اللوائح الحالية والإرشادات الخاصة بتركيبات

غير   BUS البيانات  ناقل  إشــارة  كابلات  تتلامس  أن  يجب  لا  تنبيه: 
موصل  أو  حي  عنصر  أي  مع  كهربائية  استمرارية  وموصل  المستخدمة 

تأريض!

العربية

يستخدم مشغل الخافت ثلاثي القنوات 1‑10 فلط )من قضيب موديول DIN( لإرسال أوامر 
وضبط كابح التيار الإلكتروني أو محولات بجهد تحكم 1‑10 فلط. تحتوي كل قناة على مرحل 
16 أمبير لفصل مصدر الطاقة عن كابح التيار. يتم تشغيل مشغل الخافت من خط ناقل البيانات 
KNX. يحتوي الجهاز على أزرار انضغاطية ومصابيح LED في المقدمة لإرسال الأمر 
والإشارة إلى حالة المخرجات. يتم تجميع مشغل الخافت على قضيب DIN، أو في اللوحات 

الكهربائية أو صناديق التوصيل.  
:)A الجهاز مزود بـ )الشكل

      1. الأطراف اللولبية لملامسات مرحل مصدر الطاقة إلى كابح التيار، القناة 1 
      2. الأطراف اللولبية لملامسات مرحل مصدر الطاقة إلى كابح التيار، القناة 2
      3. الأطراف اللولبية لملامسات مرحل مصدر الطاقة إلى كابح التيار، القناة 3

     4. الأطراف اللولبية لجهد التحكم 1‑10 فلط، القناة 1
     5. الأطراف اللولبية لجهد التحكم 1‑10 فلط، القناة 2
     6. الأطراف اللولبية لجهد التحكم 1‑10 فلط، القناة 3

     7. أطراف ناقل البيانات
     8. لمبة بيان لبرمجة عنوان مادي
     9. زر يدوي لبرمجة عنوان مادي

)CH x( لحالة القناة LED 10. مصابيح    
)CH x( 11. أزرار انضغاطية لتوجيه أمر القناة بالمكان    

موجز

تم تهيئة مشغل الخافت من خلال برنامج ETS، لتنفيذ الوظائف التالية: 
التبديل بين التشغيل والإيقاف 

ON ضبط درجة شدة الضوء لتنفيذ أمر التبديل -
تنظيم السطوع النسبي

- معلمة الحد الأقصى والحد الأدنى للضبط
- معلمة سرعة الضبط النسبية بين 0% و 50% وبين 50% و %100

تنظيم السطوع النهائي
- ضبط الوضع للوصول إلى شدة الضوء المطلوبة )خلال الانخفاض أو الارتفاع القافز إلى 

تلك القيمة( 
- معلمة سرعة ضبط الانخفاض بنسبة من 0% إلى %100 

مناظر
- حفظ وتفعيل 8 مناظر )بقيمة 0 ‑ 63( 

- تمكين/تعطيل المنظر المُعرف من قٍبل ناقل البيانات
الأمر الأولي )فرض الأمر(

- ضبط درجة شدة الضوء من خلال فرض أمر تفعيل على التشغيل 
- ضبط حالة فرض الأمر عند إعادة ضبط جهد ناقل البيانات

تحويل مؤقت )ضوء رفع الدرج(
- معلمة قيمة الضوء أثناء تحديد الوقت

- ضبط وقت التفعيل 
- ضبط وقت الإنذار المسبق 

- معلمة السلوك عند تلقي أمر التفعيل الزمني مع توقيت نشط بالفعل
BUS ضبط وقت تفعيل ضوء رفع الدرج من ناقل البيانات -

وظيفة القفل
إلغاء  القفل مفعلًا، والسلوك عند  القفل، والسلوك عندما يكون  تفعيل وظيفة  قيمة  - معلمة 

تفعيل القفل
- ضبط قيمة عنصر القفل عند التنزيل وعند إعادة ضبط جهد ناقل البيانات

BUS الوضع التابع للتحكم من جهاز بناقل بيانات
- ضبط وقت المراقبة وسلوك الخافت في وضع التشغيل الآمن

- معلمة قيمة الوضع التابع عند التنزيل وعند إعادة ضبط الجهد
وظيفة المنطقية 

- العملية المنطقية AND/NAND/OR/NOR مع عنصر الأمر ونتيجة العملية المنطقية
- تصل العمليات المنطقية AND/NAND/OR/NOR/XOR/XNOR إلى 8 مدخلات 

منطقية
- ضبط عمليات NOT على 8 مدخلات
- ولجميع عناصر الأوامر، يمكنك ضبط:

- ضبط الوضع للوصول إلى شدة الضوء المطلوبة )خلال الانخفاض أو الارتفاع القافز إلى 
تلك القيمة( 

- معلمة سرعة ضبط الانخفاض بنسبة من 0% إلى %100 
- التأخير بمفتاح التشغيل والإيقاف

الوظائف

بين  الدوري  التحويل  قنوات  قناة من  بتوجيه كل  الخاصة  الموجودة  الانضغاطية  الأزرار 
التشغيل والإيقاف، مما يجعل مستوى شدة الضوء من 0% إلى 100% والعكس صحيح 
في كل مرة يتم الضغط عليها )الإعداد الافتراضي(. إذا كان أمر الأولوية نشطًا، فلن يتم 

تنفيذ أوامر التوجيه بالجهاز. 
.ETS يمكن تفعيل الأزرار الانضغاطية بالجهاز من خلال

استخدام الأزرار الانضغاطية للأوامر المحلية

الصيانة

وإعادة   BUS البيانات  ناقل  بعد فشل جهد  قناة  تهيئة سلوك كل  يمكنك   ،ETS باستخدام 
الضبط. 

السلوك عند فشل إمداد ناقل البيانات BUS وإعادة الضبط

استخدم قطعة قماش جافة إذا لزم التنظيف.

التجميع والتوصيلات الكهربائية
للتجميع على قضيب موديول DIN، برجاء الرجوع إلى الشكل C. للتوصيلات الكهربائية، 
البيانات KNX، برجاء الرجوع إلى  برجاء الرجوع إلى الشكل B. لتوصيل طرف ناقل 

 .D الشكل

البرمجة

المواصفات الفنية

الاتصال
مصدر التيار

BUS استهلاك التيار لوصلة
كابل ناقل البيانات

عناصر التحكم
عناصر الشاشة

عناصر التنفيذ 
الحد الأقصى لتحويل التيار

أقصى طاقة حسب نوع الحمل

أقصى قدرة مبددة
مخرجات التحكم 1-10 فلط 

)كامنة(
قدرة الحمولة لكل 
القناة 1-10 فلط

أقصى عدد لكوابح التيار لكل 
قناة

بيئة الاستخدام
 درجة حرارة 

التشغيل
درجة حرارة التخزين

الرطوبة النسبية
التوصيل بناقل البيانات

درجة الحماية
المقاس

المعايير المرجعية

الاعتمادات

 KNX ناقل البيانات
بواسطة KNX BUS، وجهد محمي شديد الانخفاض 

29 فلط تيار مستمر
الحد الأقصى 20 مللي أمبير

KNX TP1
1 زر مصغر لبرمجة العنوان الفعلي

)CH x( 3 أزرار انضغاطية لأمر القناة المحلية
1 لمبة بيان حمراء لبرمجة عنوان مادي

3 لمبات LED لبيان حالة القناة
3 مرحلات )AX 16( بدون جهد

)AC1( 16 أمبير
 AX 16  )140 ميكروفاراد كود مرجعي  60669‑1( 
أحمال المصباح الفلورسنت وجود أقصى ارتفاع مفاجئ 
للتيار الكهربائي بقدرة 400 أمبير )200 ميكرو ثانية( 

لمبات متوهجة )230 فلط تيار متردد(: 3000 واط
لمبات متوهجة )230 فلط تيار متردد(: 3000 واط

الأحمال المتحكم بها من خلال المحولات الحلقية: 
3000 واط

الأحمال المرسلة من المحولات الإلكترونية: 2000 واط
لمبات موفرة للطاقة )فلورسنت مضغوط( 80×23 واط

3 واط
3

الحد الأقصى 100 مللي أمبير

لتحديد أقصى عدد لكوابح تيار كل قناة، فمن الضروري 
مراعاة قدرة الحمل 1‑10 فلط والحد الأقصى لتحويل 

التيار الحالي
الأماكن الداخلية الجافة

 ‑5 حتى  + 45 درجة مئوية

 ‑25 حتى  + 55 درجة مئوية
الحد الأقصى 93% )غير مكثف(

طرف التوصيل، مسمارينبقطر  1 مم
IP20

DIN 4 موديولات
مواصفة الجهد المنخفض وفقاً للمواصفة الأوروبية 

2014/35 /EU
التوافق الكهرومغناطيسي وفقاً للمواصفة الأوروبية 

EN 60669‑2‑5 و  EN 504912014/30 و/EU
KNX

الوظائف الأخرى
- معلمة خاصية التنظيم

- معلمة سلوك المخرجات عند الفشل وإعادة ضبط جهد ناقل البيانات
المئوية لشدة الضوء  النسبة  التشغيل/الإيقاف وقيمة  المتعلقة بحالة  المعلومات  نقل  - ضبط 

الحالية
- ضبط نقل المعلومات المتعلقة بالأحمال الزائدة

- ضبط نقل المعلومات المتعلقة بغياب جهد 230 فلط )مع وجود جهد ناقل البيانات(
- تمكين عداد القناة لحساب الفترة التي تكون فيها القناة قيد التشغيل أو الإيقاف

- ضبط عملية مفتاح الزر المكاني

 .ETS يجب تهيئة الجهاز من خلال برنامج
تم توضيح المعلومات التفصيلية حول بارامترات التهيئة والقيم الخاصة بها في الدليل الفني 

 .)www.gewiss.com(

محتويات العبوة
DIN 1 مشغل الخافت 1‑10 فلط )ثلاث قنوات( من قضيب موديول ‑

BUS 1 طرف ناقل البيانات ‑
‑ 1 غطاء ببرغي

‑ 1 أدلة التركيب والمستخدم

KNX 3 kanallı dimmer aktüatörü 1-10V
Dikkat! Cihazın güvenliği ancak bu dokümanda verilen talimatlara uyulması halinde 
garanti edilir. Bunları okuyun ve el altında bulundurun. Chorus ürünleri; ev içi kullanım 
cihazları ve benzeri cihazlar için standart CEI 64-8 hükümlerine uygun olarak, tozlu 
olmayan ortamlarda ve su sızmasına karşı özel korumanın gerekli olmadığı ortam-
larda kurulmalıdır.
GEWISS satış organizasyonu her türlü açıklama ve teknik bilgi için hizmetinizdedir.

Gewiss S.p.A. bu kılavuzda açıklanan üründe herhangi bir zamanda ve önceden uya-
rıda bulunmaksızın her türlü gerekli değişikliği yapma hakkını saklı tutar.

DİKKAT: Cihaz yalnızca kalifiye personel tarafından, KNX mon-
tajları için geçerli yönetmeliklere ve yönergelere uyularak monte 
edilmelidir.

DİKKAT: Kullanılmayan VERİYOLU sinyal kabloları ve elektriksel 
süreklilik iletkeni, akım taşıyan hiçbir elemana veya topraklama 
iletkenine kesinlikle temas etmemelidir!

TÜRKÇE

3 kanallı dimmer aktüatörü 1-10V (DIN rayından), 1-10V'lik bir kontrol gerilimi ile 
elektronik balast veya transformatörlerin kumandasını ve ayarlamasını yapmak için 
kullanılır. Her bir kanal, balast güç beslemesinin bağlantısını kesmek için bir 16A 
röleye sahiptir. Dimmer aktüatörüne KNX VERİYOLU hattından güç verilir. Cihaz, 
çıkışların durumunu kumanda etmek ve göstermek için ön tarafta basma düğme-
lere ve LED'lere sahiptir. Dimmer aktüatörü bir DIN rayının üzerine ya da elektrik 
panolarının veya bağlantı kutularının içine monte edilir.  
Cihaz şunlarla donatılmıştır (Şekil A):
      1. Balast güç beslemesinin röle kontakları için vidalı terminaller, kanal 1 
      2. Balast güç beslemesinin röle kontakları için vidalı terminaller, kanal 2
      3. Balast güç beslemesinin röle kontakları için vidalı terminaller, kanal 3
     4. 1-10V kontrol gerilimi için vidalı terminaller, kanal 1
     5. 1-10V kontrol gerilimi için vidalı terminaller, kanal 2
     6. 1-10V kontrol gerilimi için vidalı terminaller, kanal 3
     7. VERİYOLU terminalleri
     8. Fiziksel adresi programlamak için LED
     9. Fiziksel adresi programlamak için düğme tuşu
    10. Kanal durumu için LED (CH x)
    11. Yerel kanal kumandası için basma düğmeler (CH x)

KISA ÖZET

Dimmer aktüatörü, aşağıdaki işlevleri gerçekleştirmek için ETS yazılımı ile ya-
pılandırılır: 
AÇMA/KAPATMA anahtarlaması 
- AÇMA geçiş kumandasının yürütülmesi için ışık yoğunluğu derecesinin ayar-
lanması
Nispi parlaklık düzenlemesi
- Maksimum ve minimum ayarlama eşiğinin parametrelendirmesi
- Nispi ayarlama hızlarının %0 ve %50 arasında ve %50 ve %100 arasında 
parametrelendirmesi
Mutlak parlaklık düzenlemesi
- Gerekli ışık yoğunluğuna ulaşmak için modun ayarlanması (kademeli olarak 
veya doğrudan ilgili değere atlayarak) 
- Rampa ayar hızının parametrelendirilmesi %0 - %100 
Sahneler
- 8 sahnenin hafızaya alınması ve etkinleştirilmesi (değer 0 - 63) 
- VERİYOLUNDAN sahne öğrenmenin etkinleştirilmesi/devre dışı bırakılması
Öncelik kumandası (zorlama)
- Etkinleştirmeyi AÇMAYA zorlayarak ışık yoğunluğu derecesinin ayarlanması 
- VERİYOLU geriliminin sıfırlanması üzerine zorlama durumunun ayarlanması
Zamanlı geçiş (Merdiven basamağı ışığı)
- Zamanlama sırasında ışık değerinin parametrelendirmesi
- Etkinleştirme zamanının ayarlanması 
- Ön uyarı zamanının ayarlanması 
- Zamanlama halihazırda etkinken bir zamanlı etkinleştirme kumandası alındı-
ğında davranışın parametrelendirmesi
- VERİYOLUNDAN merdiven basamağı ışığı etkinleştirme zamanının ayarlanması
Kilitleme işlevi
- Kilitleme etkinleştirme değerinin parametrelendirmesi, kilitleme etkin olduğun-
da davranış ve kilitleme devre dışı bırakıldığında davranış
- İndirme ve VERİYOLU gerilim sıfırlaması üzerine kilitleme nesnesi değerinin 
ayarlanması
VERİYOLU cihazından kontrol için bağımlı mod
- Güvenli çalıştırma modunda izleme süresinin ve dimmer davranışının ayar-
lanması
- İndirme ve gerilim sıfırlaması üzerine bağımlı mod değerinin parametrelen-
dirmesi
Mantık işlevi 
- Kumanda nesnesi ile AND/NAND/OR/NOR mantık işlemi ve mantık işleminin 
sonucu
- 8 mantık girişine kadar AND/NAND/OR/NOR/XOR/XNOR mantık işlemleri
- 8 girişte DEĞİL (NOT) işleminin ayarlanması
- Tüm kumanda nesneleri için şunları ayarlayabilirsiniz:
- Gerekli ışık yoğunluğuna ulaşmak için modun ayarlanması (kademeli olarak 
veya doğrudan ilgili değere atlayarak) 
- Rampa ayar hızının parametrelendirilmesi %0 - %100 

İŞLEVLER

Her kanal için yerel kumanda basma düğmeleri, basıldıkları her seferde ışık yo-
ğunluğu seviyesini %0'dan %100'e ve tam tersine getirerek (varsayılan ayar) 
döngüsel AÇMA/KAPATMA geçişi için kullanılır. Bir öncelikli kumanda etkinse, 
yerel kumandalar yürütülmez. 
Yerel kumanda basma düğmelerinin davranışı ETS aracılığıyla yapılandırılabilir.

YEREL KUMANDA İÇİN BASMA DÜĞMELERİN KULLANILMASI

BAKIM

Bir VERİYOLU gerilim arızası ve sıfırlamasından sonra her bir kanalın davranışını 
ETS'yi kullanarak yapılandırabilirsiniz. 

VERİYOLU BESLEME ARIZASI VE SIFIRLAMA DURUMUNDAKİ DAVRANIŞ

Temizlik gerekiyorsa kuru bir bez kullanın.

MONTAJ VE ELEKTRİK BAĞLANTILARI

DIN rayında montaj için, bkz. şekil C. Elektrik bağlantıları için bkz. şekil B. KNX 
VERİYOLU terminalini bağlamak için, bkz. şekil D. 

PROGRAMLAMA

TEKNİK VERİLER

İletişim
Güç Beslemesi
Veriyolu akım çekişi
Veriyolu kablosu
Kumanda elemanları

Gösterim elemanları

Uygulama elemanları 
Maks. geçiş akımı

Yük türü için maks. güç

Maksimum yayılan güç
Kontrol çıkışları 1-10V 
(pasif)
Kanal başına yük 
kapasitesi 1-10V
Kanal başına maks. balast  
sayısı

Kullanım ortamı
Çalışma  
sıcaklığı
Depolama sıcaklığı
Bağıl nem
Veriyoluna bağlantı
Koruma derecesi
Boyut
Referans standartları

Onay belgeleri

KNX VERİYOLU
KNX VERİYOLU üzerinden, 29V DC SELV
maks. 20mA
KNX TP1
Fiziksel adresi programlamak için 1 ad. minyatür 
düğme tuşu
Yerel kanal kumandası için 3 ad. basma düğme
Fiziksel adresi programlamak için 1 ad. kırmızı 
LED
3 ad. kanal durum LED'i
Gerilimsiz NA kontak ile 3 ad. röle (16 AX)
16A (AC1)
Maksimum dalga akımı 400A (200 μs) ile 16 AX 
(140 μF ref. 60669-1) floresan yükleri 
Akkor lambalar (230V AC): 3000W
Halojen lambalar (230V AC): 3000W
Toroidal transformatörler tarafından kontrol edi-
len yükler: 3000W
Elektronik transformatörlerden yönlendirilen 
yükler: 2000W
Enerji tasarruflu lambalar (kompakt floresan) 
80x23W
3W
3

maks. 100 mA

Kanal başına maks. balast sayısını belirlemek 
için, 1-10V yük kapasitesine ve maks. geçiş 
akımına uyulması gerekir
Kuru iç mekanlar
-5°C ila + 45°C

-25°C ila + 55°C
Maks. %93 (yoğuşmasız)
Bağlantı terminali, 2 pim Ø 1mm
IP20
4 DIN modülü
Alçak Gerilim Yönergesi 2014/35/AB
Elektromanyetik Uyumluluk Yönergesi 2014/30/
AB, EN 50491, EN 60669-2-5
KNX

- Açma ve kapatmadaki gecikme

Diğer işlevler
- Düzenleme özelliğinin parametrelendirmesi
- VERİYOLU geriliminin arızalanması ve sıfırlanması üzerine çıkış davranışının 
parametrelendirmesi
- AÇIK/KAPALI durumu ve mevcut ışık yoğunluğu yüzde değeri ile ilgili bilgi ile-
timinin ayarlanması
- Aşırı yüklerle ilgili bilgi iletiminin ayarlanması
- 230V geriliminin olmaması ile ilgili bilgi iletiminin ayarlanması (VERİYOLU ge-
rilimi mevcut iken)
- Kanalın açık veya kapalı olduğu süreyi saymak için kanal sayacının etkinleş-
tirilmesi
- Yerel düğme tuşu çalışmasının ayarlanması

Cihaz, ETS yazılımı ile yapılandırılmalıdır. 
Yapılandırma parametreleri ve değerleri hakkında ayrıntılı bilgi, Teknik Kılavuzda 
(www.gewiss.com) verilmiştir. 

PAKET İÇERİĞİ

- DIN rayından gelen 1 ad. dimmer aktüatörü 1-10V (3 kanal)
- 1 ad. veriyolu terminali
- 1 ad. vidalı kapak
- 1 ad. Montaj ve Kullanım Kılavuzu

AR TRCHORUSMARTCHORUSMART HU

KNX fényerő-szabályozó (dimmer) működtető, 
1-10 V, 3 csatorna



UL
TI

M
A 

RE
VI

SI
ON

E 
01

/2
02

3 
co

d.
 7

.0
2.

0.
21

3.
0

www.gewiss.com+39 035 946 11
8:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00
lunedì - venerdì / monday - friday

Punto di contatto indicato in adempimento ai fini delle direttive e regolamenti UE applicabili:
Contact details according to the relevant European Directives and Regulations:
GEWISS S.p.A.  Via A.Volta, 1 IT-24069  Cenate Sotto (BG)  Italy  tel: +39 035 946 111  E-mail: qualitymarks@gewiss.com

According to applicable UK regulations, the company responsible for placing the goods in UK market is:
GEWISS UK LTD - Unity House, Compass Point Business Park, 9 Stocks Bridge Way, ST IVES
Cambridgeshire, PE27 5JL, United Kingdom  tel: +44 1954 712757  E-mail: gewiss-uk@gewiss.com

Figyelem! A készülék biztonságát csak az itt szereplő utasítások betartása 
esetén lehet garantálni. Ezért el kell őket olvasni és meg kell őrizni. A Chorus 
termékeket a CEI 64-8 szabvány háztartási és hasonló használatra szánt beren-
dezésekre vonatkozó előírásai szerint kell telepíteni, olyan környezetben, amely 
nem poros, és ahol nincs szükség különleges védelemre a víz behatolása ellen.
A GEWISS értékesítési szervezete készséggel szolgál felvilágosítással és mű-
szaki információkkal.

A Gewiss SpA fenntartja a jogot arra, hogy bármikor, előzetes értesítés nélkül 
változtatásokat eszközöljön a jelen kézikönyvben leírt terméken.

FIGYELEM: Az eszköz telepítését kizárólag szakképzett személy 
végezheti, a KNX telepítésre vonatkozó hatályos jogszabályok és 
irányelvek betartása mellett.

FIGYELEM: A nem használt busz jelkábelek és az elektromos foly-
tonosságot biztosító vezető nem érintkezhetnek a feszültség alatt 
lévő elemekkel vagy a földvezetékkel!

MAGYAR

A fényerő-szabályozó működtetője (1-10V, 3 csatorna, DIN sín) lehetővé teszi az 
elektronikus előtétek vagy transzformátorok vezérlését és szabályozását 1-10 V 
nagyságú vezérlőfeszültséggel. Mindegyik csatorna egy 16 A értékű relével van 
felszerelve az előtét tápellátásának lekapcsolására. A fényerő-szabályzó működ-
tetője a KNX buszvezetékről kapja a tápellátást. A készülék előlapján nyomógom-
bok találhatók a vezérléshez, valamint LED-ek a kimenetek állapotának jelzésére. 
A fényerő-szabályozó (dimmer) működtetője DIN-sínekre, kapcsolószekrényekbe 
vagy elosztódobozokba szerelhető.  
A készülék az alábbiakkal van felszerelve (A ábra):
      1. Csavaros sorkapcsok az előtét tápellátó relé-érintkezőihez, 1. csatorna 
      2. Csavaros sorkapcsok az előtét tápellátó relé-érintkezőihez, 2. csatorna
      3. Csavaros sorkapcsok az előtét tápellátó relé-érintkezőihez, 3. csatorna
      4. Csavaros sorkapcsok az 1-10V vezérlőfeszültséghez, 1. csatorna
      5. Csavaros sorkapcsok az 1-10V vezérlőfeszültséghez, 2. csatorna
      6. Csavaros sorkapcsok az 1-10V vezérlőfeszültséghez, 3. csatorna
      7. Buszterminálok
      8. Fizikai cím programozó LED
      9. Fizikai cím programozó gomb
    10. Csatorna állapotjelző LED-ek (CH x)
    11. Helyi csatornavezérlő nyomógombok (CH x)

RÖVIDEN

A fényerő-szabályozó működtetőjét az ETS szoftverrel kell konfigurálni, hogy a 
következő funkciókat valósítsa meg: 
ON/OFF kommutálás 
- A fényerőérték beállítása az ON kommutálási parancs végrehajtásához
A relatív fényerő szabályozása
- A maximális és a minimális szabályozási küszöbérték paraméterezése.
- A relatív szabályozás paraméterezése 0% és 50% között, valamint 50% és 
100% között
Az abszolút fényerő szabályozása
- A kívánt fényerőérték elérési módjának beállítása (rámpa vagy értékre ugrás) 
- A rámpasebesség beállítása 0% és 100% között 
Forgatókönyvek
- 8 forgatókönyv tárolása és aktiválása (érték: 0-63) 
- Forgatókönyvek betanításának engedélyezése/letiltása a buszról
Elsőbbségi parancs (kényszerítés)
- A fényerőérték beállítása kényszerített ON bekapcsoláskor 
- A kényszerített állapot beállítása a buszfeszültség visszatérésekor
- Időzített kommutálás (lépcsőházi világítás)
- A fényerőérték paraméterezése az időzítő futása közben
- A bekapcsolási idő beállítása 
- Az előzetes figyelmeztetési idő beállítása 
- A viselkedés paraméterezése az időzített bekapcsolási parancs fogadásakor, 
ha már fut az időzítő
- A lépcsőházi világítás bekapcsolási idejének beállítása, a buszról
Blokkoló funkció
- Blokkolás aktiválási értékének beállítása, viselkedés aktív blokkolás esetén és 
viselkedés a blokkolás kikapcsolásakor
- Blokkolási objektum értékének beállítása letöltéskor és a buszfeszültség visz-
szatérésekor
Slave üzemmód az eszköz buszról történő vezérléséhez
- A figyelési idő beállítása, a fényerő-szabályozó biztonsági viselkedése
- A slave üzemmódban érvényes érték paraméterezése letöltéskor és a feszült-
ség visszatérésekor
Logikai funkció 
- AND/NAND/OR/NOR logikai művelet parancsobjektummal és a logikai funkció 
eredménye objektummal
- AND/NAND/OR/NOR/XOR/XNOR logikai műveletek, max. 8 logikai bemenet
- A NOT művelet beállítása a 8 bemeneten
- Minden parancsobjektum esetében elvégezhetők a következők:
- A kívánt fényerőérték elérési módjának beállítása (rámpa vagy értékre ugrás)
- A rámpasebesség beállítása 0% és 100% között 
- A bekapcsolási és a kikapcsolási késleltetés beállítása
Egyéb funkciók
- A szabályozási görbe paraméterezése
- A kimenet viselkedésének paraméterezése a busz feszültségének kimaradása/
visszatérése esetén
- Be lehet állítani az ON/OFF állapotra vonatkozó információ, illetve az aktuális 
fényerő százalékos értékének továbbítását
- A túlterhelési információk továbbításának beállítása
- A „230 V-os feszültség hiányzik” információ átvitelének beállítása (ha van jelen 
buszfeszültség)

FUNKCIÓK

Az egyes csatornák helyi vezérlésére szolgáló gombok lehetővé teszik a ciklikus 
ON/OFF kommutálást, ahol a fényerősséget minden egyes megnyomáskor a 
0%-ról 100%-ra vált át (és fordítva) (alapértelmezett beállítás). Ha aktív egy 
elsőbbségi parancs, akkor a helyi parancsok nem kerülnek végrehajtásra. 
A helyi vezérlőgombok viselkedése az ETS segítségével konfigurálható.

A HELYI VEZÉRLŐGOMBOK HASZNÁLATA

KARBANTARTÁS

Az ETS segítségével konfigurálható az egyes csatornák viselkedése a buszfe-
szültség kimaradása és helyreállása után. 

VISELKEDÉS A BUSZ TÁPFESZÜLTSÉG KIMARADÁSAKOR ÉS VISSZATÉRÉSEKOR

A tisztításhoz használjon száraz törlőkendőt.

FELSZERELÉS ÉS ELEKTROMOS CSATLAKOZÁSOK

A DIN-sínre történő szereléssel kapcsolatban lásd a C ábrát. Az elektromos 
csatlakozásokat lásd a B ábrán. A KNX busz sorkapocs-lécének bekötését lásd 
a D ábrán. 

PROGRAMOZÁS

MŰSZAKI ADATOK

Kommunikáció
Áramellátás
A busz áramfelvétele
Buszkábel
Vezérlőelemek
Megjelenítő elemek

Működtetőelemek 
Max. kommutálási áram

Maximális teljesítmény az 
egyes fogyasztók típusai 
szerint

Max. disszipált teljesítmény
1-10V vezérlő kimenetek 
(passzív)
Terhelhetőség, 
1-10V csatorna
Az előtétek max. száma 
csatornánként

Alkalmazási környezet
Működési 
hőmérséklet
Tárolási hőmérséklet
Relatív páratartalom
Csatlakoztatás a buszhoz
Védettségi fokozat
Méret
Jogszabályi hivatkozások

Tanúsítványok

KNX busz
KNX buszon keresztül, 29 Vdc SELV
max. 20 mA
KNX TP1
1 db miniatűr programozó gomb, fizikai cím
3 db helyi vezérlőgomb, csatornák
1 db piros színű LED a fizikai cím programozá-
sához
3 db csatorna állapotjelző LED
3 db 16 AX relé, NO feszültségmentes érintke-
zővel
16A (AC1)
16AX (140uF, lásd 60669-1) fénycsöves terhe-
lések, 400 A maximális csúcsárammal (200us) 
Izzólámpák (230 Vac): 3000 W
Halogénlámpák (230 Vac): 3000 W
Toroid transzformátorok által vezérelt terhelések: 
3000 W
Elektronikus transzformátorok által vezérelt ter-
helések: 2000 W
Kis fogyasztású lámpák (kompakt fénycsövek) 
80x23 W
3 W
3

max. 100 mA

Az előtétek csatornánkénti maximális számának 
meghatározásához az 1-10 V tartományú terhel-
hetőséget és a maximális kommutálási áramot 
kell figyelembe venni
Beltér, száraz helyiség
-5 °C÷ + 45 °C
-25 °C÷ + 55 °C
Max. 93% (páralecsapódás nélkül)
Dugós sorkapocs, 2 pin Ø 1 mm
IP20
4 DIN modul
A kisfeszültségű berendezésekre vonatkozó 
2014/35/EU irányelv
Az elektromágneses összeférhetőségről szóló 
2014/30/EU irányelv, EN 50491, EN 60669-2-5 
szabvány;
KNX

- A csatornaszámláló engedélyezése a csatorna be- vagy kikapcsolási idejének 
számlálásához
- A helyi nyomógomb működésének beállítása

Az eszközt az ETS szoftverrel kell konfigurálni. 
A konfigurációs paraméterekről és az értékeikről a Műszaki kézikönyvben talál-
hatók részletes információk (www.gewiss.com). 

A CSOMAG TARTALMA

- 1 db fényerő-szabályozó (dimmer) működtető, 1-10 V, 3 csatorna, DIN sínre 
szerelhető
- 1 db busz sorkapocs
- 1 db csavaros fedél
- 1 db telepítési és használati útmutató


